ce zzz 9 


VE PINTA” MEF FEE Ipo peape. NEAR 


porto alegre, rs, brazilo -RO 1 jul.1= aŭg.15 
SVO 


Dez. kor. pri ĉiuj temoj inĝ. Donka 
Blagoeva Dramska, J. R. “V. Ivanov”, 


bl. 341, eniro B, er. 4, ap. 35, BG-1309 k 


Soĥo, Bulgario. 


Deziras korespondi pri pentroarto kun 
pentristoj, arthistoriistoj, artŝatantoj; 
petas por diplomlaboro (kontraŭ 
rekompenco laŭ interkonsento) ajna- 
lingvajn materialojn (ekde 1975) pri la 
temo “F. Clouer kaj la skolo de Fon- 
tainebleau” Natalia Aroloviĉ, SU- 
121019 Moskvo G-19 do vostrebova- 
nija, Soveta Unio. 


Kreskas la intereso pri Esperanto en 
Kamerunio, dank' al lastarempa in- 
tormkampanjo, kaj nun tre mankas 
lernilo,. Krom lernolibroj kaj kasedoj 
ni serĉas instruprogramojn por du per- 
sona; komputiloj Amstrad PWC 5125 
kaj unu Amstrad PC 1640. Bonvolu 
respondi al Duala Esperanto-Grupo, BP 
7407, Douala (pgk CCP 1415/57). 


Hotelestro dez. kor. tm. pri turismo, 
vojaado, E-movado, lingvoj krp. 
Kolektas bk, pm, cigaredojn, E-aĵojn. 
Peras kontaktojn kun loka E-klubo. 
Elemer Kelemen, str. Uniru 3, bl.3, 
sc. A. ap. 9, R-4055 Covasna, Rumanio. 


Pentristo, loganta en bela montara 
urbo. dez. kor. rm. Alexander Kalu- 
gero... “lvan Jonkov” n-ro 3, BG-5350 
Trjavna, Bulgario. 


23-jara komencanto dez. kor. tm. pri 
Ĉiuj temoj. Andre Carlos, Avenida 
Luciano Carneiro 840, Farima Forta- 
leza, Cearĝ, 60 410 Brazilo. 


27-jara bakisto, fraŭlo. deziras kores- 
pondi: kolektas bildkartojn, diskojn kaj 
kasetojn. Karel Krejĉa, Pod Hybŝman- 
kou 2346/17. CS-150 00 Praha 5 — Smi- 
chov. Ĉeĥoslovakio. 


16-jara lernantino deziras korespondi 
kun multaj landoj; kolektas afiŝojn kaj 
orelringojn: Vasilka Vaseva, ul. Ekzaeh 
Josit IV2 et.2 ap.3. BG-2500 Kjustendil, 
Bulgaro. 

= Kun vegetaranoj esperantistaj en ĉiuj 

= landoj deziras korespondi membroj de 
C Zulia Esperanto-Asocio, Vegetarana 

ta Sekcio. Calle 79 No.3C-72, Maracaibo- 


VU (3 V' 
L KM2. Venezuelo. 


ka Lernantino deziras korespondi kun 
x samaŭuloj; Rumjana Velikova. ul. 
„ Patriarh Evtimij 30, BG-5250 Sviŝtov, 
Ly Bulgario 
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AUG.16-J3l - Porto Alegre, RS: 
EKSPOZICIO PRI ESPERANTO ce la halo de la cen 
tra postoficejo.Auspicio de ESPA-Esperanto 50 
cieto de Porto Alegre. Iu 

AŬG.l8 - Porto Alegre, RS: 

Komenco de la baza kurso pri Esperanto - l-a 

semestro - ĉe la lingvocentro de "E.E. de lo 
e 29 Graus Dom Diogo de ŝouza! Ĉimeabato te 
la 14h30min. 

AŬG.25-SEP.O2 ~ San-Paŭlo, SP: 

Esperanta budo ce la 11-A INTERNACIA BIENAL2 


E LA LIBRO. Aŭspicio de BEL-Brazila Esperanto 
190. 


SEP.O7-O9 Cacapava do Sul, RS: 
3-A GAŬĈA ESPERANTO-RENKONTIGO.AUspicio de Es 
peranta Studgrupo F„V.Lorenz kaj ESPA. 


————————————— o ———  ————————————————————————————————————; Ss. 


Ĉinumere 


2 - E.E. DE 19 E 29 GRAUS "DOM DIOGO DE SOUZA" 


EN CACAPAVA DO SUL, RS: 


“PEDRA DO SEGREDO” 


NAĜE “mi 


OGAĴO DE 


9 " TURISMA A 
7 DO SEGREDO , " 
“aŭ ersur "PEDA £SPERANTO-RENKDNTAĴOj. KUNA ARAN 
ULA - == " 
DU Non pre TETO DE PORTO ALEGTS 
[I] d L 
ĜO DE ANTA STUDGRUPO pm = 
==—=—=—N BRAZILA ESPERANTO-LIGO 
dl ki o o Qaixzs Postal 11-11OS 
CEP TOOS4 Bi-assilia OPO Tel: 7z6-12“418 


| 2-A ESPERANTO-SEMAJNFINO DE PORTO ALEGRE: 
| NOVAJ PRELEGANTOJ EN LA MOVADO 


Esperantoevento ce universitata medio.Tio oka - 
zis en Porto Alegre en la 30/6 k l/7.Temis pri, la 
2-A ESPERANTO-SEMAJNFINO DE PORTO ALEGRE, arangi- 
ta de ESPA kun la apogo de UFRGS-Universidade Fe- 
| deral do Rio Grande do Sul.Prelegoj kaj debato di 
| svolvigis en 44-sidloka saloneto en la sama kons- 
truaĵo de la rektorejo.Cesar D.Soares parolis pri 
"Etimologiaj Fontoj de Esperanto", Luis Guilherme 
Jardim, pri "Esperanto kaj Scianco", Cleonice de 
Lima, "Iomete pri la Esperanta Majstro" kaj Erna- 
ni Borges atentigis: "Zorgu pri via Spinot"lInfa — 
noj de stata lernejo "lO de Setembro" de najbara 
urbeto Dois Irmaos prezentis folklorajn dancojn 
el germana deveno.Restoracio Durhan, ce str. Ria- 
chuelo, akceptis la partoprenantojn por kunfrati~ 
qa tagmango dimance. 


Opinio ~ Sen multe da pretendoj, la 2-A ESPA de 
monstraciis, ke la loka esperantomovado jam sufi- 
Ce maturiĝis en la senco arangi kulturajn even - 
tojn nur kalkulante je la apogo de du au tri pre- 
legantoj el la nova generacio de esperantistoj,su 
fiCe lertaj por tiaj taskoj.La ideo stimuli la a- 
nojn de ESPA ekprelegi ŝajnas, ke iras tra sukce- 
sa vojo.Bona por la E-societo, bona por la movado 
kiel tuto.Nur 27 homoj enskribiĝis al la renkonti 
go.Tia nombro eblos kreski alifoje se ekzemple o~ 
ni interkonsentu pri neniu alia E-aktiveco okazan 
ta samhorare.Tio okazis kaj kelkiuj trafe rimarki 
qis pri di dum la debato. 


La "Monumento 
al la Azoranoj" 
definitivigis 
kiel signo de 
la "Esperanto- 
Semajnfino de 
Porto Ale y 
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EN LA PRESKAŬ l0OO-titola libroservo de 
BRAZILA ESPERANTO-LIGO( PK 11-1105 PK-do 


70084 Braziljo, DF) 


de nun trovigas i.a.: 


"Babiladu Esperante" ~ 4,62 guldenoj 
nEkologio, cu Ideologio?" - l,65 gld 


"Esperanta Versfarado kaj Rimaro" ~- 9,50 
"Esperanto - Lingvo de Naturscienco kaj 


Tekniko" ~ 3,30 gld 
"Jura Terminaro" - 4,29 gld 


"Kresko de Esperanto-Vortoprovizo" - 5,28 


"Kritikaj Studoj Defende de Esperanto" 
- 25,08 gld 


"Matematika Terminaro Esp-Angla-Franca- 


Sveda" - 9,90 
"Memorlibro pri la Internacia Jubilea 
Konferenco: Cent Jaroj de Esp-Kulturo" 
~= 55,77 gld 

"Monda Komunika Jaro: 


Estetikaj Vidpunkto" ~ 3,30 gld 
"Por Ekologia Socio" = 6,60 gld 


"Psikologiaj Reagoj al Esperanto" ~ 3,30 


"Soci-Politika, Pedagogia kaj Kultura 
Valoroj de Esperanto" - 3,30 


Sociaj kaj Lingvaj 
Aspektoj de la Moderna Komunikado" - 3,30 
"Natura Nutrado el Biologiaj, Etikaj kaj 


el la germana 


LA FUGINTO KAJ 
LA 
PROSTITUITINO 


Banala historio. Rakonto el la vivo. De Aleksandro 
Ĉerskjo (Alexander Czerski). Kopirajio ĉe la 
eldonejo Blajĥero (Blcicher/Verlag). 


Al Abiĝano, la regurbo de Eburbordo, mi 
venis ne kiel turisto. Mi estis nek negocisto, 
agento de sekreta servo, nek ĉasisto de grandaj 
sovaĝbestoj. Fakte mi estis ĉasita animalo kaj 
provis eskapi el la ungegoj de la nazioj regantaj 
en la Eŭropo de 1942. Mi precize rememoras 
tiun tagon, en kiu mi kun la lastaj frankoj en la 
poŝo elvagonigis min el la trajno, kiu estis 
veturiginta min de Parizo al Marsejo. 

En Parizo mi ne pli longe estis povinta resu. 
La monavida sinjorino, ĉe kiu mi estis loĝinta 
kelkajn monatojn kiel subluanto, ne plu 
intencis riski "sian bonan famon" kaj reteni 
sub sia tegmento Judan fuĝinton el la orienta 
Eŭropo sen polica registrigo. La pordistino 
suspekteme min rigardis de kapo ĝis piedo, 
kiam mi ĉiutage multajn fojojn forlasis la dom- 
on kaj, returnante de ĉiuj senesperaj provoj 
trovi novan restadejon aŭ fuĝeblecon, ne donis 
trinkmonon al ŝi. La posedanto de la malgranda 
trinkejo en la alia flanko de la strato, ĉe kiu mi 
kelkafoje estis manĝinta aŭ kafon trinkinta, 
obstine postulis la repagon de miaj ŝuldoj. 
Konatoj kaj supozitaj amikoj ne plu respondis 
al miaj malesperaj alvokoj, pro kiuj mi 
malŝparis la lastajn centimojn en la telefonĉeloj. 

Sufiĉis, ke ili aŭdis mian voĉon por relokigi la 
aŭskultilon. 

Mi ekkonis la tutan senesperecon de mia 
situacio kiel fuĝinto el la malproksima Litovujo, 
kiu eksterleĝe estis transpaŝinta de tri jaroj 
multajn limojn por ŝerĉi savon en la Franca 
metropolo. Parizo ja estis jam okupita de la 


Germanoj, ĝi tamen validis en mia fantazio 
ankoraŭ plu kiel bastiono de la frateco, egaleco 
kaj humaneco. 

La sola objekto el mia havaĵo, kiu ankoraŭ 
havis merkatovaloron, estis orumita 
brakhorloĝo. Mi deponis ĝin ĉe lombardisto, la 
mono sufiĉis por pano de la luprezo, por la 
kalkulo en la gastejo kaj por veturbileto al 
Marsejo, kie mi la proksiman tagon elspezis la 
lastajn kvin frankojn por ceposupo kaj cigared- 


SEKVAS 


oj. 


4 = E.„E o 

Mi vagis tra la vivoplenaj stratoj ĉe la haveno 
kaj febre pripensis, kiel mi daŭrigu. Mi en 
Marsejo konis neniun homon, kiun mi povis 
peti pri konsilo aŭ helpo, kaj kiel Judo kun 
falsitaj legitimiloj mi ne kuraĝis serĉi kaŝejon 
eĉ en la plej mizera tranoktejo. 


Je tiu vespero, mallonge antaŭ la polica 
ŝloshoro, mi renkontis Ĵanetinon. Ŝi alparolis 
min, senpere, nemiskompreneble kaj sen 
honto, kiel estas ĝenerala kutimo ĉe la 
stratulinoj en Marsejo kaj ĉie. Nenio aparta estis 
pri ŝi; ŝi estis delikata nigrahara knabino kun 
pala vizaĝo, ruĝigitaj lipoj kaj alloga, apenaŭ 


kovrita buzeno", unu el tiuj centoj da putinetoj, |) 
J ) 


kiuj en la haveno de Marsejo por dek frankoj 
hore ofertas sian korpon. Mi afable rifuzis ŝian 
inviton kaj aldiris per malmultaj klaraj vortoj la 
kialon. Silente ŝi rigardis min per siaj, kiel tiam 
ŝajnis al mi, senesprimaj okuloj, kaj post 
momento ŝi diris: "Kunvenu!" 


Longan kaj samtempe mallongan monaton || 


mi pasigis en ŝia mansardo, manĝadis ŝian 
enlite gajnitan panon, trinkadis ŝian vinon, ŝin 
amoris en la fruaj matenaj: horoj, kaj dum 
ŝi kuŝis je la dispono de ŝiaj klientoj, mi staris 
sur la tegmento, rigardis la nuboplenan 
vintroĉielon de Marsejo kaj la lumojn en la 
haveno. 

Dum tiuj horoj mi returniĝis en la 
estintecon, en la Litovan urbeton, en kiu mia 
patro dum sia tuta vivo estis laboreginta, por 
ke mi, la plej aĝa de liaj kvin filoj, povu studadi 
medicinon en Vieno. Post la "aliĝo" mi devis 
fuĝi el Aŭstrujo al Prago. Mi jam havis malantaŭ 
mi la kvaran studojaron, la kvinan tamen mi ne 
plu povis komenci en la Ĉeĥa regurbo, ĉar la 
Germanaj trupoj estis atingintaj min je la dua 
fojo. Post tio mi pasigis kelkajn monatojn en 
Polujo, fuĝis en septembro al Hungarujo, poste 
al Jugoslavujo kaj norda Italujo, kaj tie sin ofertis 
la unika ŝanco, veturi kun falsita pasporto al la 
okupita Parizo. 

Mi staris sur la tegmento, kaj miaj pensoj 
migris de la gepatra domo, kie verŝajne neniu 
plu estis vivanta, al la mansardo de J anetino, en 
kiu ŝi kun stranga memkomprenebleco dividis 
sian perlaboraĵon inter si kaj ĉasita, senmona 
fuĝinto. Kompare al la konvencia burĝa kaj 
eklezia moralo la konduto de Janetino kontraŭ 
mi estis prijuĝenda konsiderinde pli alte. Tion 
ĉi mi lernis dum tiuj kvar semajnoj de nia 
kunvivado kaj estis plej profunde hontigita pro 
miaj propraj antaŭjuĝoj kaj ideoj pri homaj 
interrilatoj, je kiuj mi estis kredinta ankoraŭ ĝis 
antaŭ nelonge. 

Janetino tamen sciis, ke mi ne povis resti ĉe 
ŝi por longa tempo. Jam estis disvastiĝinta en la 
strato la diro, ke fremdulo estas kaŝita en ŝia 


DE l9 E 29 GRAUS "DOM DIOGO DE SOUZA" 


| DEFENDE DE "UFRGS" KAJ LA ALIAJ 
PUBLIKAJ UNIVERSITATOJ “"=rrxaekkknuoeano 


| Provante montri la senefikecon de niaj 
|publikaj universitatoj, oni statistike 
|diras, ke en Europo ekzistas 15,2 lernan 
|toj por Ciu profesoro kaj ke en UFRGS = 
lekzemple estas nur 7,9 lernantoj/profeso 
|ro.Sed okazas, ke trompeme oni ne diras, 
ke en Europo la kalkulo estas kriterfie 
[malsimila: gi nur komputas profesoroj- 
titolulojn kiuj trovigas en klasa aktive 
co.For de la kalkulo restas tiuj kiuj ~ 
jestas en administraj funkcioj kaj la 


|helpprofesoroj - kiuj en Europo responde ' 


|cas grandparte pri lecionoj, seminari 

oj kaj esploroj.Estas ankau interese ri- 
markigi, ,;ke en Europo trovigas ekstra- 
universitataj institucioj zorgantaj pri 
scienca esplorado kontraue al Brazilo, 
en kiu Ce universitatoj (kiuj Cefe res- 
pondeca pri la esplora areo) ciu esplo- 
ranto estas samtempe profesoro.Alia a 
fero: en europaj landoj ordinare la pro 
fesoro kursgvidas Ce anfiteatroj al 150 
lernantoj.En Brazilo laulege la klasoj 
estas limigitaj al 50 studentoj,„Komprene 
ble mi ne legis pri tiuj donitaĵoj en ~ 
"Zero Hora"... 


JAPANIO AĈETAS USONON SE»vakauananaeounan» 


264 el la aŭtomobiloj veturantaj nuntem- 
pe tra la usonaj vojoj estas japandevs- 
Inaj.Pasintjare la japana "Record" estis 
la plej vendita auto en la lando de Bush 
lkaj Mickey-Muso.Efektive la japanoj ace- 
tas cion ajn: de moteloj kaj lunĉe joj 
ĝis grandaj entteprenoj kiuj fariĝis en 
la pasinteco simboloj de la usona poten 
Ico.Okulfrapas ankaŭ la fakto, ke laŭ la 
faka revuo "American Banker" la dek plej 
grandaj bankoj en la mondo estas... ja- 
panaj! 


ŜTATIGO X PRIVATIGO 36 36 de de de ak dE ak ap de dt de dk 48 de de de 49 do df e 


La agnostikantoj pri senracia privatigado 
de stataj entreprenoj malkasas la fiaskon 
de la anglaj publikaj entreprenoj post 


—Ilĝiaj privatigoj faritaj de S-ino Thatcher. 


polico aŭ la Gestapo. Ĵanetino prezentis al mi (7 


unu el siaj amikoj, kiu estis mare veturanta kiel 
stiristo sur malgranda kargoŝipo. Li estis preta, 
transponti min sen kompensa servo al sekura 


Samtempe ili ne mencias la sukceson de 


grandaj francaj statentreprenoj kiel "Re 1 

nault" au tiu de la germana "Lufthansa", 

kontrolita de la germana registaro.Mi ne 
„ivoĉcdonis al Collor. ; 


loko. La proksiman tagon mi jam estis sur la Pmeempaa 


Mediteraneo, kompreneble kiel nedeklarita 
pasaĝero kaŝita en la maŝinejo. Neniam mi estas 
forgesinta, ke mi ŝuldas mian savon al Ĵanetino. 


Mi skribis al ŝi leterojn el Abiĝano en Bj 


Eburbordo, kie mi rapide povis eklabori kiel 
havenlaboristo. SEKVAS 
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El "INTERNACIA PEDAGOGIA REVUO" 


LINGVOPROBLEMOJ EN KAMERUNIO “terena gaeka 


. - e . 
Kamerunio, unu el la sensaciaĵoj de la 


Monda Futbalkonkurso '9O estas afrika len 
do en kiu kunvivas centkvindeko da etnioj 
parolantaj krom la du oficialaj lingvoj ~ 
la franca kaj la angla ~- 250 dialektojn. 
Ĉi estas la nura afrika lando oficiale 
dulingva.En la stata televido ekzemple la 
matcoj de la sportkonkurso en Italio es=- 
tis komentitaj per la angla kaj franca.Ne 
malofte dum la televidaj politikaj deba=- 


toj la intervjuanto starigas demandon en 
la franca kaj la respondo venas en la an 
e p] l 


gla au kontraue.Kurioze nur 154 el la 
Sk tealon” da logantoj scipovas.la du ling- 
vojn...Jen temo por kiuj interesigos ko - 
respondi kun kamerunaj esperantistoj.Vidu 
nian anoncetan rubrikon. 


ĜIS VENONTNUMERE, KARAJ! 


n 


En tiuj lastaj tri militojaroj mi havis feliĉon en 
tiu ĉi okcidentAfrika urbo, en kiu riculoj kaj 
malriĉuloj nur ĉemarĝene interesiĝis pri la 
hombuĉado en Eŭropo. Tie ĉi prosperis la 
granda negoco por ĉiuj, kiuj estis sciintaj 
ekpartumi en la ĝusta momento. Kiam jc la 
unua fojo estis proponata al mi la partumado ĉe 
la kontrabando de armoj, mi ankoraŭ havis 
skrupulojn kaj konsciencriproĉojn. Oni 
priridis min, kaj fakte la unuaj dekmil dolaroj, 
kiuj estis pagataj al mi kiel neta profito ĉe tiu 
riska entrepreno, subpremis miajn 
kompleksojn kaj pesimismon. Poste la afero 
iris tute glate. Mi malvarmsange dediĉis min al 
la monakirado, kaj je la fino de la milito mi estis 
riĉulo kun bone pagita, malfalsa Franca pas- 
porto. 

Kun la malamata Eŭropo mi estis ankoraŭ 
interligita nur per fadeno, per Janetino en 
Marsejo; ĉio alia ne plu havis signifon por mi. 
Mi venigis ŝin, kaj ŝi senprokraste sekvis al mia 
voko. Estis grandioza emocio, oferti al tiu 
knabineto el Marsejo ĉion, kion nun ebligis al 
mi oferti mia riĉaĵo. 

Ŝi estis feliĉa kaj fiera pri mi, kiam ni estis 
kune administrantaj mian ĉiam pligrandiĝantan 
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hotelaron en okcidenta Afriko. Mia anima 
metamorfozo estis tiom profundega, ke mi 
kapablis tute intence malatenti la estintecon de 
Janetino. Mi estas akirinta mian kapitalon per 
kontrabando de armoj, kaj ŝi estas havinta dum 
multaj jaroj de ŝia juneco en brutala kaj por ŝi 
senespera mondo nur sian korpon. 

En la bona stato, kiun mi povis prezenti al ŝi, 
ŝi ekfloris kiel tropika planto, kaj ŝia 
transformado iris en la kontraŭa direkto. Ŝi 
fariĝis katalizantino de mia moralo kaj de mia 
vivoteniĝo dum la dudek jaroj, kiujn ni estis 
travivantaj kiel edzo kaj edzino en Abiĝano. 

Okaze de aŭtoakcidento ŝi perdis la vivon; ŝi 
transiris la straton kaj estis superrulata per 
kamiono. Mi kolapsis, kiam mi estis portinta 
ŝian sangantan malgrandan korpon en la 
ambulancon. Ŝi estis la granda amo de mia vivo, 
tiu knabino el Marsejo, kiu en periodo, dum 
kiu ĉiuj kaj ĉio estis totale malsukcesintaj, estas 
akceRtinta min ĉe si el la strato, por savi mian 
vivon, tial ke ŝajnis al ŝi grave kaj mem- 
kompreneble, ŝirmi ĉasitan homon antaŭ la 
ĉasistoj. 

Ofte mi reiras al Marsejo kaj vagas tra la 
stratoj ĉe la haveno, kie nova generacio de junaj 
prostituitinoj provas forŝovi la malnoviĝintan. 
Neniu tie povas ankoraŭ rememori Ĵanetinon; 
estus ankaŭ sensence, atendi ion tian. 

Sed min hantas ideo, pli ĝuste dirate decido. 
kiu eble sonas ridinda, tamen estas fariĝinta 
por mi vivotasko. Dum horoj mi interparolas 
kun la junaj prostituitinoj. kaj kiam mi kredas 
trovi ĉe iu la sparkon de vera sopiro al alia vivo. 
mi povas permesi al mi, entrepreni la provon. 
helpi ŝin. Kelkaj el tiuj knabinoj nun laboras en 
miaj hoteloj en Eburbordo, kiel telefonistino), 
oficistinoj kaj kelnerinoj. Al ĉiuj mi estas 
parolinta pri Janetino, kaj mi esperas, ke ili ne 
konsideras min maljuna stulta idioto, kiu volas 
ludi per sia mono la rolon de filanvopo aŭ 
animservanto. Mi havas nek familion nek 
bonajn amikojn, kaj propradire mi provas 
konvinki min pri tio, ke la mondo ne estas nu. 
grandega sterkamaso kaj ke la homoj ne devas 
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esti nur rabobestoj. Mia eksperimento, deturni 
plurajn Ĵanetinojn de ilia vojo de memruinigo, 
pruvas al mi, ke estas sencoplene, bone 
aŭskulti, kiam juna stratulino kondamnas la 
mondon kaj malbenas sian vivon. Mi aŭskultas, 
kaj ĉiam denove ekaperas antaŭ miaj okuloj la 
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izaĝo de mia Ĵanetino, de kiu mi estas lerninta I E-INST 
pli ol ĉe la Viena universitato dum la kvar jaroj ANDA SEMINARIO AL E-INSTRUADO 
de mia studado. INTERL NDA SEMINARIO Loj E „INSTRUAD 
Rajtigita traduko de Rikardo ŜULCO INTERLANDA SEMINARIO GRE LAJ BER 
ju karia .12- 
eGloso(ndlr): buzeno = ina brusto Ti BKEETO mO 26 - 31jan90 Cur itib 


HISTORIO DE ESPERANTO EN DATOJ 


1959 Naskiĝo de Lazaro Zamenhof 
1987 Apero de la broŝuro Doktoro Esperanto, Lingvo Internacia 
Uppsala 
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1904 Fondo de Brita Esperanto-Asocio 


revuon Esperanto 
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1901 La pariza eldonejo Hachette komencas publikigi verkojn pri kaj en Espe- 
1903 La junuloj Edmond Privat kaj Hector Hodler fondas en Ĝenevo la revuon 


Juna Esperantisto. Ekapero de Espero Katolika, la plej longviva Esperanta ga- 


1905 Unua Kongreso de Esperanto en Boulogne-sur-Mer; akcepto de Deklara- 
cio pri Esperantismo; elekto de Lingva Komitato. Paul Berthelot fondas la 
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1878 Zamenhof festas kun siaj kunlernantoj la pretiĝon de ”lingwe uniwersala” 

1888 La volapukista klubo de Nurnberg transiras al Esperanto 

1889 En Nŭrnberg komencas aperi la unua gazeto en Esperanto, La Esperantisto 

1991 Fondo de Societo “Espero” en S. Peterburgo kaj de Klubo Esperantista en 


1895 La rusa cenzuro malpermesas la eniron de la revuo La Esperantisto 
1898 Louis de Beaufront fondas la francan Societon por la Propagando de Espe- 
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- MI SCIAS KE TIUJ SONOJ NE 
ESTAS NORMALAJ, SED 

” DEVAS KONFESI! MIAN FIASKON; 
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